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AHHOTanMs YOK 27-277.2 (82.091)
KommenTapuit AMBpocuacTa Ha [Tocsianne K Pumiisinam, 6e3 COMHEHMS, SIBJISIETCS II@HTPalb-
HBIM IPOM3BeeHNeM B TBOPUYECTBE JPEBHEPUMCKOr0 aBTOpa. BiysiHue 3TOro ¥ Ipounx ero
MpOM3BeLeHNMIi Ha 3aNlaJHyI0 XPUCTUAHCKYIO 1IepKOBb BIIOJHE 3HaunTelbHO. OLHAKO He BCe
aCIeKkThl pacrpoCTpaHeHNs 1ieit AMBPOCKACTA BbISICHEHBI YAOBIETBOPUTEIbHBIM 06pa3oM,
B YAaCTHOCTH, He ObIIM MCCIIeIOBaHbI XyI0XKeCTBEHHbIE 00pa3bl aBTOPA U UX BIMSIHUE HA TI0-
C/IeIyIOIIYI0 JTUTEPATypPHYIO Tpaauluio 3amnana. B HacTosieit paboTe mojaraeTcst OCHOBa-
HMe IJIsl pellieHys] JaHHOM 3a7aui. BeiessiioTest M 06CyKIAI0TCS XyL0KeCTBEHHbIe 00pa3bl
AMBpocuacTa B TonKoBaHMUM Ha ITocnanue K PumnsHam. HekoTopble 13 HUX [IPU M3BECTHOM
CBO€06Pa3nN SIBJISIOTCS HEOTbEMJIEMO YaCThi0 BCeOOIeii XPUCTUAHCKON TPAAULIMN, TaKMe
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KaK «KUTEICKOe MOpe», «XPUCTOC — MOGeANTeNb a[ja», «CeMeHa IpaBeIHOCTM» 1 Ap. OmHaKO
HEKOTOPbIE 13 HYX MOTYT ObITh Ha3BaHbI BITOJIHE YHUKAIbHBIMM, HATIPUMED: «IECTHUIA AflaMay,
«BeTXast O[IeKIa MOoBepX HOBOI», «<Bparu — IOraciiye yIin», «<3eMHOJ 1lapb — TYXOBHBbIN Ie-
nmaror» u ap. [IpeinpyHUMAeTCs TOMbITKA YCTAHOBIEHMS MTOCIEAYIOLIEro PacipoCTpaHeHNs.
TIaHHbBIX 00Pa30B B JIATMHCKOI IUTEpATYPeE.

Knrouesble cnoBa: AMBpocuact, lMocnaHune anocrtona MNaena k PumnsaHam, sk3eresa nocnaHuin ano-
ctona MaBna, 3anafHas XpUCTUaHcKas nuTepaTtypa, XyLoXKeCTBEHHble 06pasbl.
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PeBHSISI XpUCTHUAHCKAs JIUTepaTypa JOHOCUT 40 HAC MPeBOCXO/I-
HbIe 00pa3Iibl BePbI XPUCTUAH, HALINX IIPEIKOB, MX 00bIYay, MbICIU
u nipencraBieHus. OMHUM M3 CAMbIX SIPDKUX aCMIeKTOB JIUTePaTypPhbl
MOTYT ObITh Ha3BaHbI XyIOKeCTBEHHbIE 06pa3bl, X CBOeoOpasue
HeCOMHEHHO COCTaBJISIeT «BU3UTHYIO KAPTOUKY» TOTO MJIM MHOTO ITPOM3Be-
IleHus1, aBTOpa WM o1moxu. HekoTopble 13 3TUX 00pa3oB, CJIOBHO pedpeH,
COTIPOBOXK/IAIOT BCIO MCTOPUIO XPUCTUAHCKO KYJIbTYPbI, 8 MHbI€ OCTAIOTCS
COKPBITBIMM OT IIOTOMKOB I10J, TOJIIIel BeKOB. Ho 1 mocneqHue pu n3BecT-
HOM Tpy/ie GUIOIOTOB MOTYT CYI[eCTBEHHO 060TaTUTh KOMTMIKY MYIPOCTH
COBPeMeHHOI XpUCTUAHCKOI IepKBU. HacTosiast CTaThbs MOCBSIIEHa 1CCie-
IIOBAHMIO XyIO’KeCTBEHHBIX 06Pa30B B 9K3ereTMyeckoM pou3BeaeHmnn AM-
Bpocuacra — B KommenTapun Ha [Tociianue arnocrosna Ilasia K Pumiisinam.
AMBpPOCHACT — aBTOP, ITOKETABIINI OYKBAIBHO «CIIPSITATHCS» OT HAC
B ganéxkoM IV B.! 1 yKPBITbCS B TEHU BEJIMKOTO MeIM0JIaHCKOTO CBT. AMBPO-
cus1. OmHAKO JII0603HATETPHOCTD CPeTHEBEKOBBIX MCC/IeA0BATeel PACKPhI-
sia B Hauase X VI B. TaitHy Hanero apropa?. CoBpeMeHHas maTposiornyeckast
HayKa, OTeJMB AMBpPOCHACTa OT TPOYMX aBTOPOB, OUEPTUB KPYT €ro Mpo-
U3BeJIeHNII U OIpeieiMB Haubosee BepOosSITHOE MeCTO 1 BpeMsI X Harmca-
HMSI, BCE 3Ke OCTAETCSI B HEBeIeHMM O ero HacTosieM nMmeHn. Camo ums Am-
BpOCHACT (OT TATMHCKOTO Ambrosi-aster) COCTOUT 13 MUMeHM CBT. AMBPOCHSI
Me1omaHCKOTO ¥ YHUUVDKUTETbHOTO cy(duKca, paBHOTO M0 3HAYEHUIO
nmpuctaBke «pseudo»®. Tem He MeHee HaIll aBTOP MOCTOSIHHO OKa3bIBAeTCS
B I[eHTpe BHMMAaHMS COBPEeMeHHbIX MccienoBaTesneitt. ETo rponspeneHmns
MHTEPEeCHBI ¥ CaMU I10 cebe, ¥ KaK MCTOYHMK CBeJIeHNIi O IpeBHel pPUMCKOIA
LIepKBM; y3Ke CTaJI0 HOPMOJi 1CCieloBaTh TPAAUIINIO TIOHMMaHMS TTaBI0B-
CKOT'0 KOPITyCa ¢ IIOMOIIbI0 TOTKOBAHMSI AMBpOCHACTa’.

1 [ns nepBMYHOro 3HAaKOMCTBA C aBTOPOM MOXXHO pPeKOMeHA,0BaTh CTaTbto: 3atiyes /. B. AMbpo-
3nactep // M13.2001.T. 2. C. 104-108.

2 Brugensis F. L. Notationes in sacra biblia, quibus, variantia discrepantibus exemplaribus loca,
summo studio discutiuntur. Antwerpen, 1580.

3 Ha pycckoM si3bike 06 3TUMOIOrUM U NOSABNIEHUM UMEHM HALLIETO aBTOPA MOXHO NOYMUTaTh: /1bi-

cesuy A., uep. Dunonormyeckunii n 6OrocNnoBCKMi aHann3 KOMMeHTapus AMBpocuacta Ha [lo-
cnanue anoctona Maena k EpecsHam: mar. aucc. Ceprues Mocag, 2017. C. 7-8. OpuruHans-
HbIM MCCNefO0BaHMEM MO 3TOMY Bonpocy senseTcs pabora: Krans J. Who Coined the Name
«Ambrosiaster»? // Paul,John, and Apocalyptic Eschatology. Studies in Honour of Martinus
C.de Boer / ed.). Krans et al. Leiden, 2013. P. 274-281.

4 Mo3HO nocMoTpeTb paboTbl TakMx COBpeMEHHbIX UccnenoBaTeneit kak: S. A. Cooper, D. G. Hunter,
S. Lunn-Rockliffe, V. Husek u op.
5 CoBpeMeHHble NepeBoAbl NPOM3BeAEHMI HALLero aBTopa cofepxat B cebe A0BO/bHO NPOCTPaH-

Hble uccnenoBaHua camoro Tekcta: Ambrosiaster Commentaries in Xl Epistulas Paulinas /
transl., ed. by G. L. Bray. Downers Grove, 2009; Ambrosiaster’s Commentary on the Pauline
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Hama paboTa, ¢ 0lHOJ CTOPOHBI, MMEET IeJIbI0 BBECTM B HAYUHBIA
060pOT HEKOTOPbIE XPUCTUAHCKYE TUTEPATYPHbIE XYI0KeCTBEHHbIE 00-
pasbl, a C IPYToii — BBISIBUTD OMH U3 aCIIEKTOB CBOEOOPa3us BaXKHENIIIero
npousBesieHMst AMBpocuacTa — KomMeHTapus Ha [TociaHne K PumisHam.

CrnenmyeT cpasy 3aMeTUTh, UTO B 1iesiIoM Kommermapuii 6efieH ¢ TOUKU
3peHust 06pa3HOro HaroHeHMs. TONIKOBATeT0 CBOMCTBEH MTPeuMYIeCTBEeH-
HO 9K3ereTUMYeCKuii MeTOJ, aHaJIoTuM, Tlapadpasa 1 obpamieHns K TeKCTY-
aTbHOMY M MCTOPMUYECKOMY KOHTEKCTY, HEXXesu 60jiee BO3BbIIIEHHbBIE aJl-
JIeTOpUYeCcKMe CII0COObI M3BJIeUeHNST CMbICIa. Ho HecMOTpst Ha CyXOBaThIN
CTUJIb TOJTKOBAHMSI, B POM3BEIEHMM MOKHO BCTPETUTD PSIZT, TOBOJBHO SIp-
KUX Xy[IOK€CTBEHHBIX 06Pa30B.

Tax, 4T06bI IPOMJUTIOCTPUPOBATD IEPBOPOAHBIN Irpex Anama, AMB-
pocHacT IMpPUBJIEKAeT YHUKAIbHBIN 06pa3. OH rTOBOPUT, UTO AaM CBOUM
IperpemnieHneM MoCTPOUII TIeCTHUITY, TTI0 KOTOPOJ rpabuTesib 3a6pancs
K ero getsm (gradus enim fabricavit Adam, per quos ad filios eius expilator
ascendit). I Tenmepb 4esioBe4eCTBO, MOTYyUMBIIIee HACTAEICTBO MPECTY-
TJIeHUs, cobupaet cebe COKPOBUIIE BPasKeCKOTO Tpexa, uepe3 KOTopoe
caTaHa MOKeT MoJyYuUTh K Hemy noctyi (hereditatem praevaricationis
successit, hostem secum habens peccatum, per quod aditum ad illum
habeat satanas)®. B 3To# aHaJIOTUM HAXOAUTCSI MECTO ¥ MCKYIIEHUIO.
CrlacuTesb «IMOAHSII» POJ, UesoBeueckuii (relevatum genus hominum)
yepes mpolineHne rpexoB. [Ipu 3ToM, BBUIY MHOTO3HAUHOCTH CJIOBa
«relevo», He 10 KOHIIA MMOHSITHO 3HAUYeHMe JaHHOTO 06pasa, BO3MOXKHO,
peub UAET 0 MPOOYKAeHMUM poJa yeaoBedeckoro. OgHaKO U3 KOHTEKCTa
B IAHHOJ ()pasze MOKHO BUIETh U MOJBEM CAMOTO COCTOSIHUS, B KOTO-
poM Tpe6bIBaIO yenoBeyecTBO. [0CMOoAb CIOBHO «ITPUMOAHSI» TOT 3TaX,
Ha KOTOPOM HaXOAMIUCh JeTu AflaMa, 1 Terepb JIeCTHUIIA IbsIBOJIa OKa-
3aJlaCchb UyTh HUKe BXO/1a.

Epistles: Romans / transl. S. A. Cooper, D. G. Hunter. Atlanta (GA), 2017. C fpyro¥ CTOpOHbl,
COBPEMEeHHbIe UCCefoBaTeNM NPUBIEKALOT €ro TONKOBAaHUS A1 U3YYEHUS CMEXHbIX BOMPO-
coB. Hanpumep, B pycckosi3bluHOM nuTepatype: Egdokumos A. A. YyeHue o npegonpeneneHunm
anocTona Maena B cBeTe TBOpeHuit OTuoB M Yunteneit Liepksu 11-VIII BB. // Matepuansl VIII
MeXyHapOLHOW CTyAeHYeCKOoM Hay4YHo-6orocnosckon koHdepeHumn CMBEOA. CM6., 2016.
C. 135-141; AasudeHko A. O. «[leHb locnoneHby B Mocnanusx k KopuHbsaHam: ocobeHHo-
ctv acxatonoruu MNepsoro 1 Broporo nocnauuii k KopuHdsHam cegtoro anoctona Masna //
Tpyanbl CapaToBCKOV NpaBOCNaBHOM AyxoBHOW ceMuHapuu. 2017.N2 11. C. 62-78. 3a pybe-
»oM: HusSek V.Models of Faith: Women in Mark’s Gospel Interpreted by Jerome, Ambrose and
Ambrosiaster // Eastern TheologicalJournal.2016.Vol. 2. P.9-18; Bussiéres M-P. Ambrosiaster’s
Second Thoughts About Eve //Journal of Early Christian Studies. 2015.Vol. 23. P.55-70.
6 Ambrosiaster. Ad Romanos 7,24-25,1 // CSEL. 81/1. P. 244-245.
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Kaxk HM cTpaHHO, 3TOT 06pas3, JOCTOHBIN TMMHOIPapUIECKOTr0 UCITO0/b-
30BaHMsI, TI0 BCEV BUIMMOCTH, TIOUTH He TIOJTYYM/I PACIIPOCTPAHEHNS B Jia-
TUHCKO TuTeparype. JInib uepes ceMb BeKOB I1éTp JlombapacKumii pe;i-
yaraet 6osiee 6emHbIN Tapadpas JaHHO MbICTN’.

AMBpOCHACT UCTTOTb3yeT 00pa3 HIDKHYUX CJI0EB a/ia. OH TOBOPUT, UTO 13-3a
rperpelieHus AjaMa MHOTMe ObUTY yIepsKiBaeMbl BTOPOIi CMEPTbhIO Ha HYIK-
HIUX YpOBHSIX MpeucrionHeit (delicto Adae multi tenentur a morte secunda in
inferno inferiori). Cam stot 06pa3 (inferno inferiori) Hai ToIKOBaTe TH MOT B3SITh
u3 natuHcko ncantupu (Tc. 85, 12—13). B pycckoMm repeBojie — «ajt ITPenCITof -
HUI», Tped. — «{dng katdtarog»). ECTh MHEHMe, YTO TaHHbBII 06pa3 MOT ITOBJIN-
SITh Ha JTaHTe, OImMcaBIIero Kpyru afga B «boykeCTBEHHOM KoMenmim»®.

YT06bI 1306pa3UTh HbIHEIIIHEE COCTOSIHME TBOPEeH ST, AMBPOCHACT MC-
MoJIb3yeT 00pa3 3axBara MMpaToB. TBOpeHNe M3HAYAIbHO ObIIO CO3aHO
yepe3 Xpucra ['ocrofa, HO KOrja OHO GbIIO TPEXOM OTUYKAEHO OT CBOETO
ABTOpa, Torga 6s110 B3STO B IU1eH (per Christum dominum facta est creatura,
quae per peccatum alienata est ab auctore, facta captiva). " Tosibko Cbix bo-
KU1, BOIUIOTUBIINCH, HAYUMJI, UTO HEOOXOIMMO JIeJIaTh, YTOOBI M36€KaTh
pyk upatos (quid faciendo manus piratarum effugeret)®.

Tem He MeHee KejallleMy CIIaCTUCh NPEACTOUT BeCbMa HeJIErKas
61TBa, Bedb IJISI TOTO, YTOOBI ITOMMPATh COBETHI I'Pexa, MPeOhIBaIOIIEro
BO IUIOTHU (peccati in carne manentis premit consilia), Heo6xogMO Besu-
KOe MacTepcTBO (magnae enim sollertiae est), MockoyibKy 3T0 60pb6a B Mmap-
TU3aHCKOJ BOViHE, KOT/ja IPUXOANTCS pa3pyliaTh 3acaibl BHYTPEHHMX Bpa-
ros (domestici hostis insidias evitare)°.

CMmepTb B 9TOJ BOJiHE yrogobuaack y3ypraTopy (ipsa usurpationis
inpunitate regnabat mors)!!, 6ymyuyu TBEpIO YBEPEHA, UTO TPELTHUKA BCe-
11eJ10 TIPYHAJIEKAT ef, KaK COOCTBEHHbIEe PAOBI: U T U3 HUX, KTO BpeMEHHO
VIIET OT HaKa3aHMs, ¥ Te, KTO yKe IIOHEC HaKa3aHle 3a CBOYU 3JIOIEesTHUS 2,

IIpsIBOJI BOIOET C HaMM IIPY TIOMOIIY HaIX e Koruit (diabolum nostris
nos jaculis inpugnare). OH 6ep€T MOBOJ, OT HAIIMX TPEXOB (0ccasio enim

7 Petrus Lombardus. Commentaria in Epistulas B. Pauli, 1, VII, 24-25 // PL. 191. Col. 1426A:
Gradus enim fabricavit Adam per quos ad filios eius exspoliator ascendat, nisi clementissi-
mus Dominus protegat («/160 Anam nocTpoun necTHuLy, No KOTOPOK K ero AeTsiM MOXeT 3a-
6paTbca rpabutens, ecu He 3alWUTUT CHUCXOAMTENbHENLWNIA [ocnoaby).

8 Ambrosiaster. Ad Romanos 5, 15,2 // CSEL. 81/1.P. 180-181.

9 Ibid. 14,9,1 // CSEL. 81/1.P. 438-439.

10 Ibid. 8,2,1 // CSEL.81/1.P.250-251.

11 Ibid. 5,14,1 // CSEL.81/1.P.168-171.

12 [aHHoe MHeHue unTupyeTca B: Sedulius Scotus. Collectanea in omnes B. Pauli Epistulas I,V //
PL.103. Col. 55D.
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datur illi per nostra peccata) 1 HaMm HeOGXOIMMO YIEePKMBATh HAIIM UJje-
HBI OT BCSIKOTO 3JIOTO JIeSTHMSI, YTOOBI Bpar Halll, TUIIVBIIVCH OPYXKMSI, ObLT
IMOKOPEH (membra nostra ab omni opere iniquitatis continere debemus, ut
inimicus noster inermis inventus subiciatur) '*.

C rmopasuTeIbHOI YETKOCTBIO PacKpbIBaeT AMBpocuacT o6pas u3 Icas-
tupu (Ic. 5, 11 LXX = Ps. 5,9 MT), roBopsl, YTO TOPTaHb 3JIbIX JIIOMEN YIIO-
IOGJISIETCS OTKPBITOMY TPOOY B TOM OTHOIIEHMM, UTO, OTKPBIBIINUCH, OHA
SKaKIET, eciv ObI 3TO OBIJIO BO3MOSKHO, ITOXKPaTh (Si posset fieri, devorare
volebant) rpaBeHMKOB, KaK I'POObI OTKPBIThIE ¥ TOTOBBIE [JIS1 IIPUHITUS
mepTBelloB (sicut sepulchrum patet ad recipienda cadavera)'“.

HeckobKo HEOOBIUHO TOIKYeT AMBPOCHACT BETX03aBETHbIN 06pas rpe-
xa Ha ropore xyum (BoIT. 4, 7). O6urast Ha mopore aymu (habitat peccatum
quasi ad ianuas animae), rpex He MO3BOJISIET AyIIie AeIaTh TO, UTO OHA XO-
yet (non illam permittat ire quo vult)>.

Iy u3o6paskeHust kM3HMU 6e3 Bepbl B McTuHHOTO Bora AMBpocuacT
MCIIOb3yeT 06pa3 TyMaHa MM 06J1aKa, MPemnsiTCTBYIOIEero HOpMaJTbHOMY
3PEHMIO U Pa3TOHSIEMOTO TOJIbKO ITPaBoii Bepoii. Korma s3bIYHUKY MTPYHMUMAa-
10T XPUCTMAHCTBO, TYMaH MCYe3aeT 13 IV1a3 X pasyma (abstergeretur caligo
ab oculis mentis eorum)!¢, n60 Bepa pasroHsieT 06/1aKo 3a0JIy>KIeHMIT U 1a-
pyeT coBeplieHHOe 3HaHMe o ['ocrofe B TaiiHe Tpoulsl (quia fides aufert
nebulam erroris et tribuit perfectam dei cognitionem in mysterio trinitatis)'’.

CriemyeT OTMETUTbD, YTO CJIOBO «€ITOr» AMBPOCHACT ITOHMMAEeT HECKOJIb-
KO creruduuecku, IprcBauBas eMy 10 NMPeUMyIecTBY 3HaUeHue 3a6iry-
SKOEHUST 0 MHOTO60XKMM. U 1151 TIOSICHEHMSI CBO€I MBICJIM OH MCITO/Ib3YeT
06pas rHojiHMKa. OmMbKa, mopasusIIas ceplle, MogobHa rHOMHMKY (velut
putredo), ycTpaHsieTcs, KOra coBepiiaeTcst o6pesanue cepia (circumcisio
cordis), 4T06bI, OTKPBIB UCTUHY, CEPAIIE MOIJIO IIPM3HATh, UTO bor-Co3na-
Tenb sBisieTcss OTiom Xpucrta Mucyca, uepes Koroporo OH co3mai BCé'S.

Ho ecnyt KTO-TO IOC/Ie IPUHSITUSI MUCTUHHOJ Bepbl, BBIIIS 13 TyMa-
Ha 1 06pe3aB CBOE cep/lle, BHOBb MPOIOJIKAET TPEIIUTD MPEKHUMU Tpe-
XaMM, TO OHU He o6ekuch (induti) B Uucyca Xpucra, HO HaJieJix CTapylo
omexkmy roBepx Ero HOBOI omeskabl (Super cuius novam vestem veteres
pannos induunt)®.

13 Ambrosiaster. Ad Romanos 6,13,1 // CSEL.81/1.P. 198-199.
14 Ibid.3,13,1 // CSEL.81/1.P.106-107.

15 Ibid. 7,22 // CSEL.81/1.P.240-241.

16 Ibid. 11, 25,2 // CSEL. 81/1.P. 380-382.

17 Ibid. 2,28-29,2 // CSEL.81/1.P.92-93.

18 Ibid. 15, 8,2 // CSEL.81/1.P.458-459.

19 Ambrosiaster. Ad Romanos 13,14, 2 // CSEL.81/1.P.432-433,
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[Tomo6HOe cpaBHEHNe MOXKHO BULIETh 1 Y 6/1akeHHOTO VMlepoHuMa: qui
Salvatoris Ecclesiam fundaverunt, procul pellitur philosophorum pannos
laceros ac veteres nitens novo et firmissimo Ecclesiae consuere vestimento?.
Bpsim v B JaHHOM CJTydae MOSKHO TOBOPUTD O CBSI3M 06Pa30B IBYX aBTOPOB.

Ipyrum cieicCTBMEM rpexa AfiaMa SIBJISIeTCS TPEXOBHAst CBO60/a, TIOKPhI-
Tas MITHAMU U BbIMa3aHHasi rpsi3bio (maculis plena libertas et squaloribus
mancipata), — cB060Aa, JesTHUS KOTOPOi MUMEIOT BO3HArpaskAeHMeM IT030D
(opus turpem mercedem habet), a KyJIbMUHaLVS KOTOPOJi — CMePTh (cuius
consummatio mors est)?..

Ot 3TOTO TMOHEBHOTO COCTOSTHMS Hac n36aBua Xpucroc. OH caancs
(permisit) qpsiBONTY pa3bspéHHOMY (saevienti). Ho OCKOJIbKY bsIBOJ He 06-
nagaert rpenseneHneM (inpraescio), OH JyMasl, YTO CMOXKeT yaep>kaTh Xpu-
CTa B CBOEM IUIEHY, pacCUMThIBaI 3axBaTUTh Ero. OgHako He CMOT BbIHE-
cTy cuibl XpUCTOBOI (virtutem eius ferre non potuit) u moTomy BmecTe co
XpucTOM BBIITYCTUII BCEX, KOTO AepKasl B 3aToueHnu (quos tenebat simul
cum illo amisit)*2. Xpucroc, Takum 06pa3om, Iperode1isI AbsIBOIa, BO-TIep-
BBIX, T€M, UTO HI pa3y He corpenni (quem iam non peccando superaverat),
BO-BTOPBIX, TIOTOMY UTO ObII OCY;KIEH IbSIBOJIOM HecIpaBe[auBo (inique
enim occisus). Tem cambIM XpUCTOC HaBJIEK BMHY Ha JIbsiBosa (reum fecit
diabolum), KoTopslit, 6ymyun gBakabl ViM mobeskqéHHbIM (secundo victus),
OTIIYCTWJI T€X, KOTO Aepskaj y cebs B ryieHy (amitteret quos tenebat)?.

U 3TO BBI3BIBAET yAMBIIEeHNE. Belb cunMTaeTcss OOBIYHBIM J€JI0M, KOT-
Ia pabbl yMUPAIOT 32 XOPOIIEro rocrnoanHa (si servi moriantur pro bono
domino), Ho HeCJIbIXaHHO, YTOObI [OCIIOAMH yMUpas 3a paboB, IPUTOM eIllé
1 351bIX (dominus mortuus est pro servis et malis)?.

[MoayuMBIIMM TaKoi gap AMBpOCHaCT peKoMeHayeT 06y3abiBaTh (fre-
nare) CBOIO JK3Hb 3aKOHOM?*, TeM CaMbIM BBOZSI JOBOJIbHO KPACUBBI acke-
TUYeCKMiT 06pa3, KOTOPbIiT TAKKE, TO-BUAMMOMY, He MOTYUMI pacIIpoCTpaHe-
HUS B IATMHCKOM JUTepaType 3a UCKII0UeHeM OJJHOTO HPaBCTBEHHOTO
npousBenenus: Pabana MaBpa?®, KOTOpbIif UIMTUPYET AMBpOCHACTa.

IJ1s1 TOrO UTOOBI M300PA3UTh 0OCTOSTETHCTBA JKU3HM, B KOTOPBIX HAM
TIPUXOIUTCS COBEPIIATD JeJI0 HAIIEero CIiaceHmst, AMBPOCHACT MCIIOIb3yeT 00-
pa3 Mupa (mundus) Kak Mmops (pelagus), 6ypisiiero epecssmu. Kak 6ymryomiee

20  Hieronymus Stridonensis. Epistula XCVIII, 9 // PL. 22. Col. 799.

21 Ambrosiaster. Ad Romanos 6,20-21,2 // CSEL.81/1.P.208-2009.

22 Ibid. 3,24,2 // CSEL.81/1.P.118-119.

23 Ibid. 3,4,3 // CSEL.81/1.P.96-97.

24 Ibid.8,37,2 // CSEL.81/1.P.298-299.

25 Ibid. 5,13,4 // CSEL.81/1.P.168-169.

26 Rabanus Maurus. De consanguineorum nuptiis // PL. 110. Col. 1089B.
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Mope (mare excitum) B3gbIMaeT IPOTUBHbBIE OYPU U MITOPMbI HA MODSI-
KoB (adversis procellis insilit et tempestatem navigantibus facit), Tourno
TaK ke ¥ 3TOT BeK (saeculum), B3BOJITHOBAHHBII 3aTOBOPaMM HEBEPYIOIIMAX
(perfidorum conspiratione conmotum), cMyIiaeT yMmbl BepHbIX (perturbat
fidelium). XapakTepHo, UTO AMBpPOCHAaCT MCITOIb30BaJI Ba Pa3HbIX CJIOBA
ILJIST PACKPBITHS 06pa3a Mops. [lepBoe — ayummHU3M «pelagius», co3ByuHOE
C MMeHEeM M3BeCTHOTO PacKoJIbHMKAY .

O6pa3 Mupa Kak MOpPS ITPUBJIEKAET IPKOCTHIO, MbI UaCTO CJIBIIINM €TI0
B Hallleii coBpeMeHHOIi [lepKkBM, M0ITOMY XOTeJIOCh ObI Y3HATH €ro mep-
BOOTKPBIBATEJISI, TOCKOJIBKY 3TOT 00pa3 He MOXKET OBbITh CBEIEH MU XOTSI
ObI IPUBA3aH HU K OJHOMY 616/1e/iCKOMY OTPBIBKY. OH MOSIBJISIETCS UC-
KJIIOUNTEbHO KaK MHTEPIIpPeTalys B Pa3JIMUHbIX MecTaxX (Jalle B CBSI3U
¢ uctopueii mpopoka MoHsI mim ¢ ykpouieHnmem 6ypu). Ho, K cokaneHuro,
peIunTh Mpo6sieMy aBTOPCTBA B 3TOM CTydae BPsiJ JIM TPELCTaBIISIETCSI BO3-
MOKHBIM. B IV-V B. maHHBIM 06pa3oM, KpoMe AMBPOCKACTA, TI0JIb30BaINCh
BechMa MHOTI'Me, HalmpuMep, Ha 3anaze: Maximus Taurinensis?, Augustinus
Hipponensis?’, Petrus Chrysologus. Bce 3Ty aBTOpbI pacKpbIBa/IN 3TOT 00-
pa3s Mmo-pasHoMy.

IIJ1s TOTO YTOOBI CIIOABUTHYTH UMTATENEN K AaCKeTUUeCKUM OIBUTaM
B 9TOM OYIIyIOIeM Mupe, AMBpOCKACT IPUBOAUT 06pa3 MOPSIKOB U BOM-
HOB. MOPSIKM, OTIIPaBMBIINCH B IJIaBaHMe, ITOIAIal0T B 6eCUMcIeHHOe KO-
JIMYECTBO MITOPMOB U 6ypb (procellis et tempestatibus), 1 oHM TpeaBUAST,
YTO UM MPUAETCS CTOJKHYTHCS JMUIIOM K JIMITLY He C KU3HbBIO, a CO CMep-
ThiO (cum sciant in his mortem magis ante oculos esse quam vitam). Bou-
HBI TOJKe 6e3 KoJiebaHMs ITOgHMMAI0TCST Ha 6UTBY (insurgere in gladios non
dubitant), xoTs1 ucxon GUTBBI HesiceH (cum incerta victoria sit). I menator
OHM 3TO BCETO JIMIIIb PAAy 3eMHBIX BBITO[, (pro quibus commodis) 1 B Hafe-
K7Ie Ha BpeMeHHbIe Harpaibl (spe praesentis praemii). CkoJsib 60J1€€e J0JIK-
HO IpeTepIieBaTh HaM 3a XpucCTa, Iperofaioliero HaM 60raTbie MUIOCTH
(cuius etiam protelata habemus beneficia)!®!

Tem 60J1€€, UTO 3TA JKU3HD, IT0 MHEHIIO AMBPOCHACTA, IT006HA TOPTY,
IIe Ha BeCchl BO3J/IaraeTcs Hallla BpeMeHHast kuM3Hb (temporalem enim vitam
pendimus), a mpuo6peTaeTcs K13Hb BeuHad (ut nobis rependatur aeterna)32.

27 Ambrosiaster. Ad Romanos 8,23 // CSEL.81/1.P.282-283.

28 Maximus Taurinensis. Sermo XCIV. De mirabilibus, Admonitio // PL.57. Col. 721B.
29 Augustinus Hipponensis. Enarratio in psalmum XCIV, 9 // PL. 37. Col. 1223.

30 Petrus Chrysologus. Sermo XX. De sedata maris tempestate // PL. 52. Col. 255A.
31 Ambrosiaster. Ad Romanos 8,18, 2 // CSEL.81/1.P.277-278.

32 Ambrosiaster. Ad Romanos 8, 37,2 // CSEL.81/1.P.298-299.
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['pexOoBHYIO KM3Hb BHE XPUCTUAHCTBA AMBPOCHACT CPaBHMUBAET C CO-
CTOsSTHVEM 6e3/eiiCTBYMSI B JieskaueM IMoJIoskeHny >, OH TOBOPUT, COTIPUUMCIISIS
¥ cebs K TAKOBBIM, UTO MbI ITPEXIE BATSUTMCH (prius iacuimus), a Tereps, yBe-
POBaB, CTOMM IIPSIMO (erecti sumus), TOP>KECTBYS B YIIOBAHUY IIPOCBEIEeHMS.

Pa3BuBasi cBOE HpPaBCTBeHHOE yueHMre, AMBPOCHUACT CTaJIKMBAETCS
C Hey060TIpreMIEMbIM BbICKa3bIBaHMEM ariocTos1a I1asia u mpemaét 6u-
6JsieiickoMy 06pa3y HeoObIUYHOE 3BydaHme. «Eciu 8paz meoii 20s100eH, oaii
eMy eObl; eciu OH UCNBlIbl8aem xaxcdy; Hanou ezo. M6o, denas amo, mol 6y-
deuiv cobupams yenu emy Ha 2osoey» (Ilput. 25, 21-22; Pum. 12, 20), — no-
BTOpsieT arocTtos ITaBesn Been 3a COTOMOHOM. AMBPOCHACT BUIUT B 9TUX
yIJISIX 06pa3 yraciero Koctpa 6paTcKoii lo6BY, KOTOPBIf MOKET BHOBb 3a-
’Keub Hallla 06X0IUTEIbHOCTD. Be[lb Jjaske ec/iv Bparu yIopCcTBYIOT BO BPask-
ne (in inimicitiis perduraverint) o nmpmuumHe HeuecTus (inpietate) csoero
yMa, To 6arogaps ycepauio Haiiei yaTuBocTH (obsequiorum nostrorum
sedulitate) oHu 1oz, meiicTBMEM YrphI3eHMIT COBeCTU (conpuncti) BHOBb
OKMBAIOT, Kak yraciime yriau (carbones mortui reviviscenti)®.

WnnocTpupyst XpUCTUMAHCKYIO0 TPaBeJHOCTh KaK IMpefaHHOCTb bory
Jlaske B CJIydae JUUHOI OMaCHOCTY, AMBPOCHACT IIPUBJIeKaeT 06pa3 yKpbl-
vt o715t 6erenia. OH TOBOPUT, UTO IPUHSITh TOT'O, KTO UIIET yoeskuIie (cum
suscipit confugientes ad se), Ha3pIBaeTCs IPaBeIHOCTHIO, 8 HE IPUHSITH — He-
BEpHOCTHIO (iniquitas). Camy rpaBeJHOCTb aBTOP MIOHMMAaET KaK UCIIOJHeHMe
obeianHoro (iustitia est enim quia exsolutum est quod promissum est)3.

Cama nnpaBegHOCT® (iustitia), Mo MHeHMI0 AMBpOCHACTa, BIIOJIHE ecTe-
CTBeHHA [IJIs1 Iyliu yemoBeka. OH axke packpbiBaeT o6pa3 rpaBegHOCTU
B BIUJe pacTeHMsI, ceMeHa KOTOPOTO MTOCESTHbI B CAMO¥ YeI0BeueCcKoii mpu-
pope (ipsi naturae quodam modo inserta sunt iustitiae semina) 3. Ho mo-
CKOJIbKY OYE€BUIHO, YTO ITOT POCTOK MOSKET OBITH ITOJABJIEH B UEJIOBEKE
MPUBBIUKOI KO Tpexy (consuetudine enim delinquendi premitur) u Torga
OH He IIPUHEeCET IIOJA U OT 3TOTr0 UCCOXHeT (ne crescat in fructum, et per
hoc extinguitur)®, moctonbKy I'ocrioab majt emé u 3aK0H, YTOOBI IO, eT0 py-
KOBOJICTBOM M HacTaBleHMsIMMU (auctoritate et magisterio) mpupoHbIie crio-
cobHocTM (ingenium naturale) MOV pa3BUTHCS Y TPUHECTY IO, ITPaBe/I-
Hoctu (fructum iustitiae) 8.

33 Ambrosiaster. Ad Romanos 8,37,2 // CSEL.81/1.P.152-153.
34 |bid.12,20,1 // CSEL.81/1.P.416-417.

35 Ibid. 3,21,2 // CSEL.81/1.P.116-117.

36 Ibid. 5, 20, 2b // CSEL. 81/1.P. 184-185.

37 Ibid. 5, 20, 2b // CSEL. 81/1.P. 185-186.

38 Ambrosiaster. Ad Romanos 5, 20, 2b // CSEL. 81/1.P. 184-185.
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B npyrom rpousBefeHn AMBPOCHACT IIpWIaraeT JaHHbI 06pas K mpa-
BegHoMYy MoBy (sanctissimus Iob), iBuBIIeMy ITpuMep 3aKOHa mpexkae 3a-
KoHa ITucanoro (legem litteris), MOCKOIBKY ObIT HAYYEH CAMOJi PUPOAOIA
(natura ipsa duce), B KoTopyto Bor Biioxu (inesse) ceMeHa mpaBegHOCT
ecTecTBeHHbIM 06pa3om (naturaliter)®.

MO>XKHO BUIIETh YIIOTpeOieHe JTaHHOTO o6pasa B aHTUUYHOCTH, Ha-
npumep, y LiyiiepoHa, KOTOPbI TOBOPUT, UTO IPEXK/e TepBbie cpeayn (u-
socodos (philosophis) 6osee TimaTeapHO (accuratius) cTpeMuInch Ko 6J1a-
Ty 1 6;arogapsi 5TOMy BHOBb ObLIM HayyaeMbl CaMOii IPUpPOIoit (natura),
Kak cjaefyeT Mmoctynarh (tributum esse)®.

Bo BpemeHa AMBpocuacTa JaHHas Maes Takke umesa pacrnpocTpa-
HeHue. CBT. AMBPOCUIA B TOJIKOBaHMUM Ha 39 1CaJioM rOBOPUT, UTO IIPaBe[ -
HbIlt Hoit (in Noe iusto) 6611 coxpaHéH kak cems (ad semen) 1jist 6y gyuimx
HapoIIOB, YTOOBI OT HETO ceMeHa mpaBegHoCTH (iustitiae semina) mpopoc-
nu (pullularent) B moasx*. Bisk. Mepouum CTpumoHCKMiZ B TOJTKOBaHUM
Ha ITocnanue k l'ajatam oTMevaeT, 4To 6e3 Xpucta He MMeu 6bI MbI B cebe
ceMeHM MyapocTu u npaBegHoctn*?. CB. Makcum TypuHCKMI Mpepjara-
€T XyI0KeCTBEHHOEe pa3BUTHE AAaHHOTO 06pasa, TOBOPS, UTO CEMeHa Ipa-
BEIHOCTM B HAIIMX cepaiax 6suiu corpeTsl CriacuTesieM, CIOBHO 3UMHSIS
HMBa coyiHIeM*. OueBUAHO, UTO BCE 3TU MPUMEDPHI HE UMEIOT MeX/Y CO-
00J1 MPSIMOI1 CBSI3N.

Bau3kuM 1o comepskaHuIo0 MOXKeT ObITh Ha3BaH 00pa3 HPaBCTBEH-
HOTO YYBCTBa KaK HOBOPOXKAEHHOIO pe6GéHKa (nativitas), KOTOpBIii T0-
rubHeT (interit), eciu He 6ymeT MMeTb JOJIKHOTO yXoa 1 3a00ThI (nisi
nutrimenta habeat), 6;aromapst kKotopsiM oH KperrHeT (fota adolescat).
Tax >ke 1 ecTeCTBeHHasi CKIIOHHOCTbD K IpaBeJHOCTU He pa3BMUBAETCs caMa
1o cebe, a, HA060OPOT, ocabeBaeT (aegrotat) ¥ MpegaETCs OIONIEBAOIINM
eé rpexam (supervenientibus cedit peccatis), eciiu He MMeeT TOTro, YTO 06e-
perasio 6bI 1 yKpalaio eé (respiciat et veneretur)*.

B aToM cmbIciie rpex yrnogo6isieTcst 60/1e3HM, TOpasuBILEil YesloBeve-
CTBO Uepes MpecTyIuieHne mpapoauTeseii. JlaHHbIi 06pa3 HEOJHOKPATHO

39 Ambrosiaster. Quaestiones Veteris et Novi Testamenti, CXVIII De lob // CSEL. 50.P. 355.

40 Cicero. De Finibus Bonorum et Malorum 4,7,17; 6 // Cicero. De Finibus Bonorum et Malorum /
With an English transl. by H. Rackhman. London; New York, 1914.P. 318.

41 Ambrosius Mediolanensis. Explanatio super Psalmos XII. Explanatio psalmi XXXIX, 6,1 //
CSEL.64.P.216.

42 Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Epistulam ad Galatas 1,15 // PL. 26. Col. 326B.

43 Maximus Taurinensis. Homiliae, Homilia IV Incipit dictum ante Natale Domin, Admonitio //
PL.57.Col. 233C, 369B.

44 Ambrosiaster. Ad Romanos 5, 20, 2b // CSEL. 81/1.P. 185-186.
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BCTpevaeTcs B mpousBeneHnn*. [I0cKoIbKy Tesio AfaMa 6bUIO TOBPEK-
IeHo rpexom (corruptum est per peccatum) Tak, YTO OHO CTaJIO TA€HHbIM
(solubile), mocTonbKy camMo MOBpeskAeHMe Tpexa (peccati corruptio) ocra-
€TCs B TeJle, TIPOSIBIISISICH Uepe3 cOCTosTHMe 6oie3HeHHOCTH (condicionem
offensionis)*. U uciienuTh 3Ty 60/Ie3HL MOKET JIEKapCTBO Bephl. 1160 Bepa
He KO rpexy nooyxmnaet (nec suadet) uenoseka. Ho, mpoBo3riariast Tpsigy-
it cya Boskuit, oHa maéT mperpemuBIM iekapcTBo (delinquentibus dat
medelam), yTo6bI, BOCCTAHOBUB CBOE 3[0POBbe (recuperata salute), skunn
B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM BoskuyM 1 60j1ee He rpermim®.

Xpucroc, [IyxoBHbI Bpau, 0cBOGOIMI HAC He IS TOTO, UTOObI CaMo-
My nogurHUTH Ce6s1 3aKOHY, HO MMETh BO3MOKHOCTh 60Jiee KOPOTKUM ITy-
TéM HaitTu (conpendio invenire) 1ekapcTBo OT paHbl (medelam vulneris)*.

Ho HecMOTpsI Ha TO, UTO HPABCTBEHHOE UYBCTBO €CTECTBEHHO JIJIST ue-
JIOBEKa, XpUCTHAHCKas Bepa, BCKApMJ/IMBAIOIAsl €ro, SIBJISIeTCS AJIsl 9TO-
ro Mupa uykoii®. [IJ11 pacKpbITHSI 3TOTO YUeHMs AMBPOCKACT ITPUBJIeKa-
eT o6pas reperpuHa B Uyskoii 3emsie. Kak pon cTpaHHMKa (peregrini origo)
B Uy;KOM Kparo He uMeeT rouyTeHus (improbabilis) co cTopoHsl niozeii, Tou-
HO TaK K€ VICTMHA Hallleil BepbI SIBJISIETCS UyKeCTPAHKOI Ha 3Toii 3emiie™.

V 6;113KO0Tr0 10 BpeMeHM SKMU3HU 6/K. ABI'YCTIMHA 006pa3bl Bephbl 1 CTPaH-
HMYECTBA BCTPEUYAIOTCS JOBOJIBHO YaCTO, OAHAKO TUIIITOHCKIIA eIMCKOTI,
T10 BCeJi BUAVIMOCTY, He COeIVHSIET STH iBa ITOHSITHSI, B TO BpeMsI KaK y Ipy-
roro aBTopa, Prudentius, TBOpMBIIIEr0O HEMHOTMM I103kKe AMBpPOCKACTa,
BcTpeuaercs Gpasa, Becbma 6;113Kast K CJI0BaM Harrero mucarens. OH ro-
BOPUT, UTO ITOCKOJIbKY ABpaaM Jaske 11l TorpebeHust CYyIpyTy GbLT BhIHYK-
JleH TIOKYTIAaTh 3€MJTI0, TIOCTOJIbKY OTel] BePYIOIIMX N0 TOCTeJHUX JHel ObLT
CTPAHHMKOM, TOYHO TaK ke MPaBeJHOCTb ¥ Bepa OCTAIOTCS TeperpMHamm
Ha 3Toi1 3emiIe (in terris quoniam peregrina moratur [ustitia, atque fides)®'.
Heckoinbko mosnHee Prudentius miutupyer Amoenus®2. Ho 6osibliiie JaHHast
¢dbpasa He mosyyaeT pacIpoCTpaHeHMsI.

OueBuHasI 611M30CTh BBICKA3bIBAHUI MOXKET ObITh 06bsICHEHA MO0
BiussHMeM AMBpocuacTta Ha Prudentius, a BmociencTsum, ornocpeno-
BaHHO, HA Amoenus, 1160 CyIecTBOBaHMEM JAaHHOTO 06pasa B YCTHOI

45 B komMMeHTapusx Ha Pum. 3, 8; 4, 16; 6,15; 6,19; 7,18.

46 Ambrosiaster. Ad Romanos 7,18,1 // CSEL.81/1.P.236-237.

47 Ibid. 3,8,1 // CSEL.81/1.P. 102-104.

48 Ibid. 4, 16,2 // CSEL.81/1.P.140-141.

49 Ibid. 5,5, 1a // CSEL.81/1.P. 155.

50 Ibid. 5,5, 1a // CSEL.81/1.P. 155.

51 Prudentius. Dittochaeum 5. Monumentum Sarae // PL. 60. Col. 94A.

52 Amoenus. Enchiridion Veteris et Novi Testamenti, Monumentum Sarae // PL. 61. Col. 1075C.
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MIPOIIOBEAHMYECKOI MPAKTUKE TOM ITOXU, U3 KOTOPOI yeprajyu BIOXHO-
BeHMe IpyTHe M1caTesn.

Bo BCSIKOM ciTydae, Haauuye 6;11M3K0T0 BbICKa3bIBAHMSI IO3BOJISIET Cle-
JIaThb IIPETIONIOKEHNE OTHOCUTEIbHO BHYTPEeHHEeI JIOTMKM o6pa3a AMBpO-
cuacTa. ABpaaM OGbIJT CTPAaHHMKOM BCIO JKM3Hb U He MMeJI ITIOUETa B 3eMJIe
CTPaAHCTBMS, @ TaK KaK MMEHHO OH SIBJISIETCSI OTIIOM BEPYIOIINX, TO He YIu-
BUTEJIbHO, UTO ¥ MbI MHOTIA BCTPeYaeM I10 OTHOIIEHUIO K cebe Heroyu-
TUTEJIbHOE OTHOIIIeHMe, TOCKOJIbKY Bepa Hallla SIBJSeTCs Yy>KeCTPaHKO
Ha 3TOVi 3emJe.

AMBpOCKACT CpaBHUBAET BepPy CO 3IaHMEM, TOCTPOEHHbBIM 10 6e3yKO-
pusHeHHbIM JTMHMSIM (integra linea superficies ordinata), a mponosenp amno-
CTOJIA SIBJISIETCSI TPOUHBIM M HETTOBPEKIEHHBIM OCHOBAHMEM 3TOTO CTpOe-
Hus (incolume fundamenti robur haberet)®s.

PackpbiBasi TIOHSITHE Bepbl, AMBPOCHACT TPAHCAMUPYET JOBOIbHO U3-
BEeCTHBI 06pa3 conHna. OH TOBOPUT, UTO OJHA ¥ Ta JKe Bepa CIIocoOHa
MPOM3BOAUTD Ha JIIOJIeil COBEPIIIeHHO pa3/iMuHble BO3IeiCTBHS, BbISBIISIS
pasHuiy B mopasx (diversitatem praestat hominibus) Tak ke, Kak coyHIIE
B OJTHOM CJTy4dae IIJIaBUT BOCK (ceram solvit), a B Ipyrom CKOBBIBAET T'PsI3b
(lutum stringit) >

T'oBopst 0 cooTHOMIeHUM BeTxoro n HoBoro 3aBeToB, AMBPOCHACT ITOJIb-
3yeTrcst o6pasom paba u rocroavHa. Bens EBaHTeN e Tak ke OT/INYAETCS
oT MouceeBa 3akoHa, Kak ['ocrioauH ot paba. Hajo nmpusHaTh, UTO B XpU-
CTMAHCKO TPagUIIMK TOBOJbHO IIMPOKO PacIIpOCTPaHEeHO BbICKa3biBaHMeE,
yrto EBanrenue mano l'ocriogom, a [lekanor — pabom Mouceem. OngHako AM-
BpPOCKACT OTOBapMBAETCS, UTO IIPY ITOM HeJIb3SI CKa3aTh, UYTO 3aKOH He yTO-
IeH Bory (non quod displiceat lex), [MO’KHO cKa3aTb| Jmib TO, YTO EBaH-
reyue jydiie 3akKoHa® .

Ipyroit 06pa3s emié 6ojiee MPUHMKAET CMHAICKOe 3aKOHOIaTeTbCTBO.
AMBpPOCHACT TOBOPUT, UTO 3aKOH BOIIEJ TOHAYATY KaK HEUTO 6J1IaTOTBOPHOE
(profutura) u co cmupennem (cum humilitate), nogo6atormym paby, a moTom
BO3TOPAMJICS, HAUaB I'OCIIOACTBOBATH (coepit dominari) Hag TeMu, KOMY Be-
JIeJT He TPeIIUThb ¥ KTO BCE PAaBHO corpernranr®.

AMBpPOCHACT UCIIOIb3YeT psizi 06pa3oB U3 00bIIeHHO sku3HY. [Tpeia-
raeT, HalIpyMep, MHTePeCHbI 00pa3, CBSI3bIBAIOIINIT MeKIy CO6010 60raThIX
BeKa cero 1 60raThlit yposkaii armocToybckoii mporosenu (fructus apostoli

53 Ambrosiaster. Ad Romanos 15, 20, 2 // CSEL. 81/1.P. 468-469.
54 Ibid. 8, 2, 3a // CSEL.81/1.P.252-253.
55 Ibid. 1,9-10,1 // CSEL.81/1.P.22-23.
56 Ambrosiaster. Ad Romanos 5, 20, 2d // CSEL. 81/1.P. 185-186.
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uberior). Yposkaif Bo3pacTaeT, KOrjia ariocTojI IobeskaaeT MHOTMX. AMBPO-
CMAaCT Ha3bIBAaeT 60raThIX CMABHBIMM Bparamu (inimici graves) 1 Ha OCHO-
BaHMM ITOTO AEIaeT BBIBOJI, YTO ob6palieHue K Bory cMabHbBIX MUpa Cero
(potentes mundi convertantur ad deum) IPMHOCUT GOJIbIIIE PAOCTH BEPY-
oM (maius gaudium), TOCKOJIbKY UeM CUIbHee Bpar, TeM BaskHee BOC-
CTaHOBJIEHME MUpa C HUM.

Emé onyH 06pas, B3SIThIi AMBPOCHACTOM 13 COBPEMEHHOI eMy Tro-
CYIapCTBEHHO CUCTEMbI, — 9TO 06pa3 KOMMUTA. DJIeMEHTBI IPUPOLBI TT0-
IOOHBI KOMUTAM, MPUBOIASIIVM K I]apio, MO9TOMY COBEpPIIEHHBIM Oe3y-
MueM u 6e3paccyacTBoM (demens, inmemor) SIBJISIETCSI BO3IaBaTh KOMUTY
I0YeCTH, LOCTOVHbIe 1aps. Takoil MOCTYIOK He MPOCTO INIYII, HO U Ipe-
IOCYIoUTeNIeH KaK OCKopOJieHe 1IapcKoro Bennuus (iure ut rei damnentur
maiestatis)3®.

Hazmo oTMeTuTh, UTO AMBPOCHACT B 11€JI0M BbICKa3bIBA€TCS O Liap-
CKOJ1 BJIaCTU B BeCcbMa JIOSJIbHOM TOHe. OH yTBepsKIaeT, UTo IpaBUTen
Beka cero (huic saeculo rectores) siByisitoTcs negaroramu (paedagogi), Ko-
Topbix Bor HazHaumi (ordinavit) ajis roneit. YcTaHaBaMBasi 3aKOHBI U Bep-
1Ia CyJ Ha 3eMJie, OHM HAallOMUHAIOT JIIOASIM, UTO eCTb 3aKOH Boxkuii, 4To-
661 OHM He ObUIM OCykAeHbI Ha rpsayiiem Cyzme® (ne in poenam incidant
futuri iudicii)®. ITpu aTOM Haske cucTemMa HaJIOroo6yokeHus: y AMBpocua-
cTa mpMobpeTaeT AYXOBHBIN CMBICT, TOCKOJIbKY HAJIOTY MOTYT CJTY>KUTb JTIO-
IISTIM HaITOMMHAHMEM, UTO OHM He CBOOOTHBI, HO SKMBYT IO BJIaCThIo Bora
(sed sub potestate agere, quae ex deo est)®.

[laHHbBIE PACCY>KIeHMS MOTYT CYMTAThCS el€ OJHUM CBUIETEeIbCTBOM
TOTO, UTO AMBPOCHACT OTHOCUJICS JINOO K TyXOBHOMY COCJIOBUIO (MCKITIO-
YEHHOMY M3 CHCTEMbI HAJIOTOOOJIOKEH M), MO0 K COCIIOBUIO TOCYIAPCTBEH-
HBIX YMHOBHMKOB (B TTOJIb3Y KOTOPBIX HAJIOTU Y COOMPAIOTCS).

Kpome o6pasa mapst Kak «Iemarora» rpsigyuiero cyga, AMBPOCHACT
MCIIONb3YeT BIOJIHE 616IIeiicKit 06pa3s CymHOI KHUTM Ku3Hu (cp. Vcx. 32,
33), U3 KOTOPOI1 YeioBeK n3rnaxkuBaeTcst (deleri) 1o cripaBeaaMBOCTH CY-
Ipy (ut secundum iustitiam iudicis), korma rpemmT®?.

57 Ambrosiaster. Ad Romanos 5, 20, 2d // CSEL.81/1.P. 26-27.

58 Ibid.1,22,1a // CSEL.81/1.P. 42-43.

59 Ibid. 13,4, 2 // CSEL.81/1.P.420-421.

60  [aHHasa dppasa napadpasupyetca B: Hincmarus Rhemensis. Epistulae, 24 // PL.126.Col.158C;
Rabanus Maurus. Enarrationes in Epistulas Beati Pauli 7,13 // PL. 111. Col. 1563A u Sedulius
Scotus. Collectanea in omnes B. Pauli Epistulas. In Epistulam ad Romanos 13 // PL. 103.
Col. 117A.

61 Ambrosiaster. Ad Romanos 13,6 // CSEL. 81/1.P.420-421.

62 Ambrosiaster. Ad Romanos 9,11-13,5 // CSEL. 81/1.P. 314-317.
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3aTo MpaBeJHNKM, YbM MMEHA OKAXKYTCSI B KHUTE KU3HY, OYIyT B I€Hb
cyna 6YKBaJIbHO CKaKaTh OT pagocTu (tripudiabunt credentes in Christum)®!

KTaK, Mbl BUIVIM, UTO IIPU OOIIIE}i POCTOTE SI3bIKa AMBPOCHACTA IJIaB-
Hoe ero npousseneHne, KommeHnrapuii Ha [locianue Kk Pumiisinam, He jimiiie-
HO U JOBOJIbHO SIPKUX XY/IOKEeCTBEHHBIX 06Pa30B, pACCMOTPEHYE KOTOPIX
ITOMOTaeT BbISIBUTh CBOEOOpa3ye aBTOPCKOM MbIC/IM Ha OHE COBPEMEH-
HBIX eMY IMcaTesIeil U MPoCIeIUTh HEKOTOPbIE CBSI3U C 6ojiee O3THUMU
aBTopaMu. MOKHO MPEe/IIONIOKNUTh, YTO U3yUEHNe U CpaBHEHME XYI0oXKe-
CTBEHHBIX 00PA30B Pa3IMYHBIX ITMCATE/IEl MOKET ITO3BOJIUTh MEHEe TPy-
IIOEMKO ¥ 60s1ee 3(pheKTMBHO 0OHAPYKMBATD TUTEPATYPHbIE CBSI3U MEKAY
HMMU. [TOCKOJTBKY BCSIKUI XyIOsKeCTBEHHbII 06pa3 sIB/ISIeTCS BIIOJTHE Y3Ha-
BaeMbIM ¥ MOXKeT ObITh OXapaKTepu30BaH BeCcbMa OTpaHNMYeHHbIM Hab0-
POM CJIOB, €T0 BbIPasKAIOIMX, TIOCTOIbKY MbI BBICKA3bIBA€M ITPEIIIOIOKE-
HMe, YTO CKBO3HOJ MTOVCK IO COUETAHUIO TAKUX «MapPKEPHBIX» CIOB U UX
HauboJiee 6/IM3KUX CMHOHMMOB B JIMTEPATYPHBIX 6a3aX JaHHbIX, JaXKe MO-
JIMTVMHTBUCTUYHBIX, MOXKET CTATh [0JIE3HBIM MHCTPYMEHTOM UCC/IE0Ba-
HUSI MEKITUTEPATYPHBIX CBSI3€IA.
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Abstract. Ambrosiaster’s commentary on Rom. is without a doubt the central work in the lit-
erary legacy of the ancient Roman author. The influence of this and his other works on the Western
Christian Church is quite significant. However, not all aspects of the dissemination of the ideas
of Ambrosiaster are still satisfactorily clarified. In particular, the artistic images of the author
and their influence on the subsequent literary tradition of the West have not yet been investi-
gated. In this paper, the basis for solving this problem is laid. The artistic images of Ambrosiaster
in the interpretation of Rome are highlighted and discussed. Some of them, with a certain orig-
inality, are an integral part of the universal Christian tradition, such as the «sea of life», «Christ
is the victor of hell», «seeds of righteousness», etc. However, some of them can be called quite
unique, such as the «staircase of Adam», «Decrepit clothes on top of a new one», «enemies — ex-
tinct coals», «earthly king — spiritual teacher», etc. An attempt is made to clarify the subsequent
dissemination of these images in Latin literature.

Keywords: Ambrosiaster, Epistle of Paul to the Romans, Western Christian literature, artis-
tic images, exegesis of the epistles of the apostle Paul.
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